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CIIEHTTepiH MbIcangapsl petinne Kuraiickas crena, Yerbipe kuraiinia, Cemp Oouek, DrieBarop,
Kykypysa, Ilenraron, Kpacnas nepeBus, Kpacnas Illamouka, baiikonyp, 3a3epkanbe koHE T.O.
CHSIKTBI ’KaHa TYPFBIH Vil KeIIeHAepiHiH ataynapsl kentipinren. Macenen, "Tpuymd Acrana" TyprbiH
YH KeIIeHIH Maijananyra Oepyre yakbIT OOJMajbl, OUTKEHI raserrepJe OJl KONKadaTThl KoHE
KONmoTepili OOJFaHbl YINIH KYMBIpCKAa WIEYIIl JereH Jakam arka ue Oonapl. bepinren
HOMUHAIMSJIAPABIH JIMHTBUCTHKAJIBIK MOHI KeOiHece MeTadopaliblK TpaHCPEpT OOJIBIN TaObLIa b
[4].

Kananblk OHMMHKAJIBIK CIEHITE OKY OpBIHIApbIHBIH OelipecMu araynapsl KEHIHEH
ycoiHbUTFaH. Mbicanbl: Kazak MeMJICKETTIK MeIUIIMHA akaJeMuschl - Menyxa-yxo; JI. H. I'ymunes
ateiHaarel Eypasus yinrteik yausepcuteti (EHY) - Eypasus, Epmymika, ['ymuneska; C. Celidymimn
aTeiHIarbl Ka3ak MEMIICKETTIK arpoTeXHHMKAIBIK YHUBEpPCHUTETi-Arpapka-apka; Kaszakcran-Peceit
yauepcuteti (KPY) - Kpyxkka; M. B. Jlomonocos areingarsl MMY Kazakctanapik hunmansi-Kade,
Kademka (KD ab6peBuarypacsr 60iibIHIIA); PecmyOmuKambiK TEMipKOJI KOIK )KOHE KOMMYHHUKAIUS
kosutemki-Keneska Hemece JKJ[. AcraHaHbIH KacTap »aproHbIHA MEIUIIMHAIIBIK MEKeMeJepaiH
araynapbl na kipeai: Kanmameik Gamamap aypyxanachl-/leTouka; TpaBMaToJIOTHs KoHE OPTONEAUS
F3U-Tpasma.

KazakcraHHbIH jkaHa acTaHachl - ACTaHaHBIH OHOMACTHUKAJBIK KEHICTITiH TYCIHIIpY YIIiH
KOKETTI TUIMIK >Karnaipl Tannay, e3 eCIMICPiHIH XPOHOJIOTHUSIIBIK KE3CHIITIr, TYpJl Tapuxu
aHBIKTaMaJlap MEH TYCiHIKTeMeNep, KajJallblKk HOMUHAIMSIIAPIBIH ©3TepyiH aHbIKTay KaJIaHbIH JaMy
TapuXbIH, AcTaHaJa TYpaTblH BEPHUKYISAPIBIK TUIAIK KOHE MOJICHU OallIaHbICTapBIHBIH TapUXbIH
’KaKChI TYCIHYTre MyMKiHIiK Oepeni [3].

KopbiTa Kene, TOMOHOMMSIIAFbl BEPHAKYISAPJIBIK MOHMOTIHAI 3€pTTey TreorpadusuIbK
aTaynapra ©HIeH JKEpPrulikTi OipereimikTiH ©O0aifi mMaaWTpacelH amanbl. TOMOHUMICPIIH
JUHTBUCTUKAIIBIK KOHE MOJICHU HIOAHCTAPBIH 3€PTTEH OTHIPHIMN, 013 ailMaKThIH TAPUXbI, MYPACHI KOHE
QJIEYMETTIK KYPBUIBIMBI TypaJibl TEPEH TYCIHIK anaMbI3. TOMOHUMUKANBIK 3epTTEyIepe KEePriTiKTi
AIIEMEHTTEP/I1 MaliJanany TULIIK OPTYPILIIKTI caKTal KaHa KoWMai b, COHBIMEH KaTap ajgamaap MeH
OJIApIIbIH TeoTpadusUIBIK OPTAChl apachIHAAFbl TepeH OailllaHbICKa BIKHAT €Tei, OV KEepPriUTKTI
OHTIMENEP/IiH SJIEMHIH SPTYPIIi JaH AP TTapbIH KABINTACTHIPYIaFbl MAHBI3ABUIBIFBIH apTTHIPA/IbI.
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WEDDING/ YWUJIEHY TOMBI ¥FBIMbBIHBIH AFBUIIIBIH )XOHE KA3AK TIIJEPIH/E
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Tyiinoeme: Byn maxanada agvinubln dicoHe Ka3ax AuHe80MaOeHuemmepinoezi wedding/ yiien motivl YeblMblH
3epMmenzen JHCYMblCMApbIHA WOLY aHbIKmanaovl. Maxana yiineny 0acmypiepi Men 20em-2ypblnmapuli KapacmulpambvliH
3epmmeynepoiy Hezcizei MeHOEHYUSIAPbIH AHBIKMAY apKblibl 20eduemmepoi mandauosvl. Maxananvly Makcamvl-ocbl
ambeban mepeke mypanvl basnoaynapea nezizoencer Kypoeii MaoeHu acnekminepoi auty.

Annomayusn: Jlannas cmamovs noceésaueHa 0030py pabom no ucciedosanuio kouwyenma wedding/ yiineny moiivl 8
AHIUUCKOM U KA3GXCKOM NuH2goKynomypax. Cmamovs ananuszupyem iumepamypy, 6blsasliss Kilouegbie MeHOeHYUul 8
UCCTIe008AHUSX, NOCBAUCHHBIX C8a0eOHbIM mpaduyusim u obpsdam. Llenv 3axmouaemcsi 8 pacKpblmuu CLONCHBIX
KYJIbIYPHBIX ACHEKMO8, 3AN0NCEHHbIX 8 NOBECMEOBANHUSX 00 HMOM YHUBEPCATLHOM MOPIHCECHEE.
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Abstract: This article is devoted to the review of works on the study of the concept of wedding/ yiizeny moiier in English
and Kazakh linguocultures.The article analyzes the literature, identifying key trends in research on wedding traditions
and rituals. The goal is to reveal the complex cultural aspects embedded in the narratives of this universal celebration.
Tyitin ce30ep: yevim, yilieHy motivl, TUH2B0MIOCHUEMMAHY, A2bLIWbIH M, KA3aK Mini

Knroueswie cnosa: KoHyenm, csadb6a, JAUHSB0K)IbMYPOI02UAL, AHSTUUCKULL A3bIK, KA3axXCKUll 361K

Keywords: concept, wedding, linguoculturology, English language, Kazakh language

Kasipri KOHTeKCTe JMHIBOMOACHUETTaHY TE€K TUIMIK KYOBUIBICTAp/bl FaHA €MeC, COHBIMEH
Oipre ojapIbIH KOFAMHBIH MOJICHH aCIeKTUIepIMEH OaiIaHbICHIH TajlAay KaOlJeTIMEH FaIbIMIap IbIH
Ha3apbIH ayAapajabl. Bya Tocim T MEH MOOEHHMET apachIHIArbl OAWIaHBICTBI TYCIHY/II TepeHAeTe
OTBIPBIN, JIMHTBUCTUKAIBIK  3C€PTTEYAIH  IIeKapaJapblH KEHEHUTyre MyMKIHAIK  Oepeni.
JIMHrBOMOJICHUETTaHYIbIH HETI3T1 acleKTiAepiHiH Oipi-KOTHUTHBTI CaHAHBIH aXXbIpamac Oediri
Oonbin  TaObUIATBIH  y¥bIMAApAbl  Tanjgay. Ocbulaiilia,  JIMHIBOMOJIEHHETTAHY  MOJIEHU
KYHIBUTBIKTAPABIH TACKIMAIIAAYIIBICH PETIH/IE TUIAIH CEMAaHTHKAIBIK aCTICKTLUICPIH alTy1a MaHbI3bl
pen atkapaznbl. Ocbl cajajarbl 3epTTeyJep TULAErT e3repicTep AMHAMUKACBIH AaHBIKTayFa, JKaHa
IIBIHABIKTapABIH SCEpiHEH MOACHU TY)KbIphIMIaMaap/ sl OeiiMaeyre skoHe Ka3ipri ajaeM/e TYpaKThl
JIMHTBUCTUKAJIBIK-MOICHU COMKECTIKTEP Il KAJIbIITACTBIPYFa bIKIAJT €Te/Il.

K. T. Yrerenona e3inin "Konuent xone Konuenrocdepa" aTTel eHOETiHAE alTKaHIAM, YFBIM
- OYJ1 TYKBIpBIMAAMaHbIH HOTHXKECI PETIHAE KaIbIITACAThIH HAKTHI )KOHE/HEMECE €JIECTETUIIEH dJIeM
TypaJisl aknaparTbi "moreIpbl” ( "0imiM kBaHTH" — KyOpsikoBa), by, Oip skarbiHaH, aJaMHBIH Ke e
oiinay OipJiriH, eKiHIII >KaFbIHAH, TaHBIM OOBEKTICI Typasibl KOTHUTHBTIK OenriuiepaiH (COHBIH
1IIiHe KaTerOpUsUIBIK) CANBICTHIPMAIIBI TYP/E JKYHEJIeHIeH KUBIHTBIFbIH Oinaipeni” [1, 66.]. Ocbl
TYPFBIIAH ajiFaH/ia, XaJblK MOJCHHMETIHIH HETI3T1 KYHIBUIBIKTAPBIHBIH Oipi OOJBIN TaObLIATHIH
"yiisieHy TO#BI" TYKBIPBIMAAMACHIH 3€PTTEY epeKIe O3eKTUTIKTI Olaipei.

Wedding/ yiineHy Toibl YFBIMBIH aFbUILIBIH KOHE Ka3aK TUIAEpPIHIE 3epTTeyre MIeTeaiK
FaJIBIMAAP/ABIH KOIITETeH ayKbIMBI 3epTTeysiepi apHanran. OnapIslH KeHOipiH KapacThIpaibIK.

A. C. babuueBTiH "AFBUIIIBIH XOHE OpPBIC JIMHTBOMOJCHUETTEpiHeri "yiijieHy Toibl"
KaKTaybl" JUCCEPTALUSIIBIK )KYMBICHI IMHTBOKOTHUTHBTI TOCUIAI KOJIIaHa OTHIPHII, aFbIIIIBIH KOHE
OpBIC JIMHTBOMOJEHMETTepiHAeri "yineny" ¢peiimine apHanraH. 3epTTeyAiH ©3€KTUIr Tl
JIMHTBOKOTHUTHUBTI MOJENBACYIIH JKETKUIIKCI3 JaMybIMEH XOHE OpTYpJl KOFamaapAblH TUIIIK
CaHaChlHIa YWJIEHY pOCIMIHIH JIMHTBOMSJECHH €pEeKILIeNITriHiH 3epTTelMeyiMeH OaiIaHbICTHI.
Conpaii-ak, ®KyMbICTa AICTYpI "yillleHy''KaKTayblH OY3y *KaFaaisiapbl Typajibl Mocelie KoTepuiel
[2, 1316.]. dKyMBICTBIH MaKCaThI-aFbUIIIBIH KOHE OPBIC TUIAEpiHEr! "YHJIeHY TONBI" KaKTaybIHBIH
KYpBUIBIMBI MEH Ma3MYHBIH CaJIbICTBIpMaJibl 3epTTey. MiHJeTTepre YHIEHY pPOCIMIHIH TUIIIK
KypaJJapblH aHBIKTAay, AaCCOLMATHBTI OailllaHBICTapAbl Tajjay >XOHE KapacThIPBUIBIN OTBIPFaH
JMHTBOMOICHUETTEPACTI paMaHbIH KYpPBUIBIMBI MEH MAa3MYHBIHBIH JTHOMOICHH KacHETTEpiH
aHbIKTay Kipeai. 3epTTeyre apHajfaH Marepuai YHIeHY pacimMiepi Typajibl aknapaTThl KAMTUTBHIH
CO3IIIKTEPJICH, Te3aypycTapiaH, YHIUKIIONEAMsUIIAp/IaH KOHE AIEKTPOHIBIK pecypcTapiaH albIHFaH
JepeKTepAl KaMTuAbl. 3epTTeyldiH NPAaKTUKAIBIK KYHIBUIBIFBl OHBIH JIEKCHUKOrpadusga, TULAIK
TIOHJIEP/Il OKBITY/IA ’KOHE OKY KYpaJlJapblH )Kacay/ia KOJIIaHbUTYbIH A KATBIP.

Keiprei3 raneivaapst K. M. XKanues nien C. P. AGapIkaabIpoBTHIH "YHICHY TOCTYpIIEpiHiH
HEri3rl KYHIBUIBIKTApBl JKOHE YHJIEHY TY)KbIPbIMIAMachlH TUIAIK TOCUIAEPMEH YCBIHY" 3epTTeyl
JMHTBOKOTHUTUBUKA >KOHE JIMHTBOMOJICHHETTAHY TYPFBICBIHAH "YiJeHy" YFBIMBIH TaljayFa
apHaiFad. ABTOpJap OJIEMHIH JIMHTBUCTHKAIBIK OCHHECI JIMHTBHCTUKAIBIK CaHAa MEH MOJICHU
COMKECTIKTI Kalail KaJbINTACTBIPATBIHBIH KapacTelpaasl [3, 3256.]. 3epTTey aFbUILIBIH, OPbIC KOHE
KBIPFbI3 MOICHU JIMHTBUCTUKACBHIHAFbI YHJICHY JOCTYpPJIEpIHIH MbICalbIHA, HEKEHIH oMOe0anThIFbI
KOHE OHBIH YJITTBHIK epekIieirine Oaca Haszap ayaapaibl. MakcaTbl-aTalfaH MOJICHHETTED
KOHTEKCTIH/e "YiIeHy" YFhIMBbIHA TUHTBOKOTHUTHBTI ’KOHE JIMHTBOMOJICHHU TaJIay KYPri3y.

®. M. MawmaroBa e3iHiH "YiieHy ToWbl" OTOACBUIBIK JOCTYpPl aFbUIIMIBIH JKOHE ©30ek
JUHTBOMOJICHUETIH e (JIEKCUKAJIBIK KoHE (pa3eoorusyIbIK OIpIIKTEpaiH MbICaTAapbiHa)" aTThl
JMCCePTALMSUIBIK 3€PTTEYiH/IE aFbUIIIBIH YKoHE 030€K MOJICHMETTEepiHAEr! OTOACBUIBIK IOCTYpIiep
KOHTEKCTIHJIE HEKE CepIKTECIH TaHAay MPUHLUIITEPI MEH HEKEe MOpTeOeciHe CANIbICThIPMAIIbI TaAay
Kyprizeni. 3epTTey €Ki MOJEHHETTIH YITTBIK epeKIIeTKTepiH TEepeHIpeK TYCiHy YILIiH
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(bpa3eonoTusIBIK OPHEKTEp MEH HEKe acleKTUIepiH mMmaijananansl. Makana MoJIeHUETapalbiK
KapbIM-KaTbIHACTaFhl MYMKIH TYCIHICTICYIIUTIKTEP/IIH aJiJIbIH aiyFa OarbiTTanradH. COHBIMEH KaTap
TaKBIPBINITBIH ©3CKTUIIrH, dcipece arbUIIBIH JKOHE ©30eK KOoFaMaaphl apachlHIAFbl e3apa
OpeKeTTeCy/liH apTyblHa OallIaHbICTHI HeTi3/1ene 1. 3epTTeY/IiH CUMlaTTaMAalIbIK >KOHE CaIbICThIPMAIIbI
olicTepiH  KOJNJaHy apKbUIbl  CEPIKTEC TaHgay MpPOIECIHAEC IKOHE ©eKi  MOIEHHUETTIH
JIMHTBOMOJICHUETIHCTT HEKEHIH 9JICYMETTIK MOpTeOeCiHIeT1 YKCACTRIKTAP MEH albIpMaIIbUIBIKTAP
aHbIKTAIABl.  HoTmwkenmep eki MOIEHHETTIH Je OTOAChUIBIK  HOpPMajapbhlHIAFbl — alKbIH
allbIpMAaIlIbUIBIKTapIbl KOpceTell, COHbIMEH KaTap HEKe AJCTypiepiHe KaThICThl KeHOip Maka-
MOTEJJIEp/Ie AaUThUTFAH YKcac Ko3Kapacrapabl kepceteni [4, 80.].

bamkyprcranapik FameiM JI. X. CamcutoBaHblH "Bamkypr jkoHe Ka3ak TUIAEPiHJAETI
"Tyii/Toi" (YiJIEHY TOIBI) YFBIMBIHBIH CEMaHTUKAIBIK KEHICTIT1" aTThl 3epTTeyl OaIIKypT KoHE Ka3ak
MOJICHUETTEpl OJIEMiHIH TUIMIK KepiHiciHaeri "TyH/ToR" TYKbIPhIMIAMAaChIHBIH CEMaHTHUKAIIBIK
KEHICTITIH Taynjgayra OarbITTaifaH. ABTOp O TYXKbIPHIMJAMaHBIH Ma3MyHBl TEK YITTHIK
€peKILeTiKKe FaHa eMeC, COHBIMEH KaTap THICTI JTMHIBOMOJCHH KaybIMJACTBIKTAPABIH MOJICHUETI
MEH AYHUETAHBIMBIHBIH epEKIICTIKTEPiH atan KepceTeni. byl Ty KbIpbIMIaMaHbl 3epTTEY QJIEMHIH
TinAik OelHeciH KailTa KypyblHa KyHABI Oousbin ecemnteneni. JKYMbIC MOIEHUETTIH paMi3AepiH/e,
ocipece OamKypTTap MEH Ka3aKTapIblH JOCTYPJIl YWIEHY pOCIMIHIAE KOPIHETIH JTHHUKAIIBIK
O1pereiylikTiH epeKIIeNiKTepiH KopceTeai. Y UIeHy paciMi XalbIKThIH JTyHHETaHbIMBIH, TICUXUKAJIBIK
EpEeKIIeTIKTEPl MEH KOPKEMJIIK MOJICHUETIH OCHHEICHTIH, COHTali-aK dTHUKAIBIK KaybIMIACTBIKTHI
OIpIKTIpeTiH XalbIKTBIK JApamMa peTiHAE KapacThIpbUIaJbl. 3epPTTEY KOPBITHIHABICHI OOWBIHIIIA,
"Tyii/TOH" TYXKBIpBIMIAMachl OalIKypTTap MEH Ka3aKTapAblH MEHTAJUTETI MEH MOJICHHUETIH
KaJIBINITACTRIPY/Ia IIEHIYI pell aTkapaasl. OnapAblH 9IEMHIH TUIIIK OeiiHecl MEH YITTHIK-MOJACHH
Oipereinirinig axsipamac 0eJiri 6obIn TadbUTaas 5, 40.].

0. M. 3unmHa men A. H. AnzapoceHko ranbIMaapbiHbIH "Kazipri JHUHTBUCTHKAIAFbI
"cBagpOa'"/"wedding" TYKBIpBIMIAMaChIH JKOHE OHBIMEH OalIaHBICTBI JTOCTYPIEPAlI OpPBIC KOHE
HIETEIAIK 9JIEM KapTUHAJIapbIHa 3epTTey " MakanaceiHa "cBaanba"/"wedding" yFBIMBIH OpBIC JKOHE
HIETENIIK dJIeM OeifHeciHae KapacThIpaabl. by syMbicTa TyCiHIipMe CO3IIKTEp i KOJIaHa OTHIPHIIL,
TYKBIpBIMJIAMaHbIH MarblHAChI TajjaHbll, Peceiine, Benrpusana sxone ¥nplOpUTaHUSAAa HEKE KUIO
acniekTiyiepi Kapacteipbutianbl. Conpaii-ak, aBropaap 2020 xbuibl Peceiiien xoHe MIeT enepieH
kenreH 120 KaThICYIIBIHBIH apachIH/ia XKYPri3UIreH cayallHaMaHbIH HOTHKEJIepiH YChIHA/bI, YHICHY
JOCTYpIIEpIMEH KapbIM-KaTbIHACTBI aHBIKTaUIbI [6, 556.].

Kazak aBTOpiapbIHBIH aFbUILIBIH XKoHE Ka3ak Tijaepinaeri wedding/ yilineHy TOHBI YFBIMBIH
3epTTey CalachIHIAFbl KYMBICTApbl Tanjaybl mekreym. Jereamen, I. M. Omimkanosa, XK. H.
CapanroBa, A. b. IllaamaHoBa CHAKTBI FajbIMAAPABIH OCBl TaKbIPbI OOMBIHINA ayKbIMIbBI
3eprreynepi 6ap.

KapacTeIpbuiblll  OTBIpFaH  "yiuIeHy TOWBI" TYXKbIppIMIaMacelH Tangayra [. M.
ONIM)KAaHOBTHIH "PuTyannanFaH KOMMYHUKATUBTIK JKaFJalJibl JJUHTBOMOJACHU Tajjaay — 'yiieHy
TOWBI" Makajlachl apHajFaH. ABTOp €3 MakKalachlHJa OpbIC, OPUTAHIBIK >KOHE aMEpUKaHIBIK
MOJICHHUETTEp MAaTEepPHAIBIHIAFEl JIMHTBOMOJCHU PUTYAIJaHFAaH KOMMYHUKATHUBTI JKargalapl —
"yiineHy ToibIH" KapacTbipazbl. OHBIH alTYybIHIIA, PACiMAEp agaMaap TOOBIHBIH, STHUKAJIBIK HEMECe
JIHU KayBIMJACTBIKTBIH JIEYMETTIK OMIpIHIH HEer13r1 NPUHIUITEPIHIH TYPAKThUIBIFbIHA BIKITAT €TE/I1.
Putyanmanran MiHe3 — KYJIBIK—OYJ mapTrap Ti30eri peTiHae KepiHeTiH IeHOepaeri KapbIM—
KATbIHACTHI OUIJIIPETIH KOMMYHUKATHBTI 9pEeKeTTep MpolLecTepl: KIM—KIMre—KallaH—Kaiija—He—Here-
Kajmail. HakTtel Marepuanael Tangay 0Oi3re  OapibIK  TaNAaHATBIH — MOJCHUETTEp  YIIIH
allbIpMAaIlIbUIBIKTAPMEH CHIIATTANaThIH KaJIbl HOPCEH1 oHe Oenruil Oip MoJeHHETTepjae FaHa
00J1aThIH, COHBIMEH KaTap (HIOCOPUSIIBIK )KOHE IIHU TYCIHIKTEPMEH, TEPEH YITTHIK JA3CTYpIepMeH
HIapTTaJIFaH YITTHIK €peKIIeTIKTep 1l aHbIKTayFa MyYMKIHJIIK Oepai [7, 936.].

bi3 kapacteipbin otbipran acnektTe XK. H. CapanraeBteiH "Kanmak, opbIC jKoHE aFbUILIBIH
JIMHTBOMOJICHUETTEPIHACT] YHIEHY pOCIMiHIH 3MOJeMalbIK cUMarTaMaiapbl’ aTThl eHOeri Je KeH
3eprrenre. JKyMbICTa KaJIMak, OpbIC JKOHE aFbUIIIBIH XaJIbIKTapbIHBIH JIMHTBOMO/IEHHUETTEPIHET1
YHJIeHy pOCIMIHIH AMOJIEMANIBIK epeKIIeTikTepl 3eprreneni. byn Typreima smOiema  yidieHy
paciMaepl asChIHAA JKACBIPBIH aKMapaTThl amlyFa OarbITTaJFaH KOMMYHHKATHBTI O€Nri peTiHze
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KapacThIpblIa bl Tangay yillieHy pociMiHiH SMOJIeMalbIK KOPiHICl STUKET (OopMyIIaiapbiH, JeKCUKa-
(bpa3eonorusIbIK OpHEKTEP/11, COHAAN-aK MO/ICHU IAPTThl MiHE3-KYJIBIK KO3KapacTapblH KOJIAaHY IbI
KOCa aifaHja, OpTYPJi aybl3lla, MiHE3-KYJIBIK PeaKIHsIapbl apKbUIB JKYPETiHIH aHBIKTayFa
MYMKIHAIK Oepenii. 3epTTey 9/iicTeMeci Tapux, STHOrpadus )KoOHE dJIeyMETTaHy acleKTiIepiH ecKepe
OTBIPBIT, YII JIMHTBOMOJEHHETTI CalbICTHIPMANbl TaJljayFa HETI3JeNTreH. AJIBIHFaH HOTIDKEIep
oJlapJibl MOJIEHUETApablK KOMMYHHUKALMS, JUHTBOMOJCHHETTaHY, CEMHOTHKA >XOHE OHCKYpC
TEOPHUSACHI cajachlHIa KOJIAaHyIbl OomKan et [8, 1640.].

A. b. IllanmanoBa men JI. @. ITonoBanwiH "Kazakcran PecnyOnumkacbkl AkTe6€ OOJIBICHI
Ka3aKTapbIHBIH YUJICHY CHIMIBIKTAPBI )KYHECIHIET1 JOCTYpii KOMITOHEHT" aTThl eHOerinae Kazakcran
PecniyOnmkaceinarsl AKTe0€ OOJIBICH Ka3aKTapbIHBIH JOCTYPJIl YHICHY CHIMJIBIKTApBIH 3€pTTEyre
apHasirad. ABropnap Oy xyieHi XIX rachIpAbIH Ke3/1epiHe CyiieHe OTBIPHII, Ka3ipri YillleHy o/1eT-
FYPBINTAPBIHBIH MaHBI3bI 3JIEMEHTI peTiHAe Tanmaiasl [9, 1436.]. YineHny paciMaepiHae TYPaKThI
JOCTYPIIi OOJTIr aTarIbIIl, OJ1 CHIAIBIKTAPABIH JKAJIIBI CAHATTAPBIHBIH KQKETTLTITT MEH OJIap/Ibl KaTaH
TaIchIpy TOXKIpUOECi Typaibl TycCiHiKTepai cakTaiabpl. CoHmal-aK, MOTIHIEC AaJajbIK 3€pTTEyIIep
OapbICBIHAA aKNapaTTHIK JEPEKKO3IEPIiH MKEPruliKTi JOCTypiepre ocepiH 3epTrey KaKeTTUIiri
Typajbl Mocese KoTepiieIi.

AFBUIIIBIH KoHE Kazak Tiunmepingeri wedding/yiineHy TOWBI YFBIMBIH 3€pPTTEyTe apHaIFaH
YKYMBICTapFa IOy HOTHUKECIHIe OYJI TAKBIPBII JIMHTBOMYICHUETTAHYIIBUIAP MEH T1JT 3epTTeyLIiIepl
cajachlH/Ia €HJI FaHa JaMu OactaraHbl aHbIK. Kasipri Tin OUTIMiHIH Jamybl TUT MEH MOJIEHHUETTI
3epTTEYMEH ThHIFbI3 OalIaHBICTBI KOHE OJIAPJbIH apachblHAAFbl KApPhIM-KATHIHACTBIH MAaHbBI3/IbI
acrieKTijiepin amanapl. "YHIeHy TOHBI" TY)XBIPIMIAMAChIH 3€pPTTEY dcipece ©3eKTi OOJIBIN OTHIp,
OUTKEH1 YHJIEHY TONBI XaJIBIKTHIH 9JICYMETTIK OMipiHiH axbIpamac 0eiri O0JbIN TaObLIabl.

ArpummbiH T "wedding" TY)XbIpIMIaMachlH 3€pPTTEYiHIE FabIMIAPIbIH Ha3apbl KaH-
KaKThl ayaapbuiaasl. Kenrteren quccepranusiiap ocbl KOHIENTTIH pTYpJl aCIEeKTUIepiH 3epTTeHIi.
Byt skyMBICTap SAPOJIBIK JIEKCEMaIapAblH CEMAHTUKACHIH aIllbIIl KaHa KOWMAi/Ibl, COHBIMEH KaTap
aFbUIIIBIH TUTIHIH MOJICHU JKOHE TaHBIMIIBIK €PEKIICNIKTEPIH KAKChl TYCIHYT€ KOMEKTeCe/Il.

Kazak Timi koHTeKcTiHIEe "YilleHy TO#BI" TY)KBIPBIMIAMachlH 3€pTTey Ka3ipri yakbITTa
OipHelle AUcepTalUsIIbIK )KYMBICTApMEH IIEKTENeTIHIH Kopyre 6oa bl by 01311iH 611iMIMI3[1 0/1aH
op1 KEHEUTYTE KOHE OChI YFBIMIIBI Ka3aK TUTIHAE 3epeneyre oipereid MyMKIHIIK Oepei.

KopbIThIHIBIIA KeTIe aFbUILIBIH JKoHe Kaszak Tuijaepingeri wedding/yineHy Toil yFbIMBIH
3epaeney O13/1H JUHTBOMOACHMETTAHY Typalsibl TYCIHITIMI3Al OailbIThi KaHa KoWMail, COHbIMEH
Karap opOip TIAAIK KOFAMJACTBHIKTBIH Oiperedl epeKIIeNiKTepiH allyblHa CaJbICThIPMAIb
3epTTeyJepIiH MaHBI3ABUIBIFBIH KopceTeni. Ochl canaga aniarbl 3epTTey KYMBICTAPhl aFbUIIIBIH
KOHE Ka3aK KOFaMJapbIHJAAFbl JIMHIBUCTUKAIBIK FBUIBIMHBIH JlaMybl MEH €HOEKTIH MOJIeHU
aCMeKTUIePiH TYCIHYyTe eleyJi yliec Kocyra yoje oeperi.
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